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PosrisHyTO aKkTyanbHi mpoOieMH Cy9acHOTO MOBO3HABCTBA Ha IIMPOKOMY MaTepialli yKpaiH-
CBKOI, POCIMCBKOI Ta 1HIINX CJIOB’SHCHKUX 1 3aXiTHOEBPOIEUCHKUX MOB. baraToacnekTHuil aHai3
MOBHHX SIBUIII Ta OJMHHUIIH Pi3HUX PiBHIB BHKOHAHO B CHHXPOHII Ta iCTOPHYHIN mepcreKkTuBi. 3Ha-
YHY yBary NpHUIiIeHO JOCITIPKEHHIO IHHOBAIIHHUX NPOLECIB y Cy4acCHUX MOBAX, OMUCY (QyHKI[IOHA-
JIBHAX PI3HOBHIIB MOBJICHHS, y TOMY YHCIIi IHTEpHET-KOMYHIKalii, MATaHH;IM HepeKamy i JIIHTBO-
JMIAKTUKH.

Jnist HayKOBUX TNpaliBHUKIB, CIIEHiaNicTiB-(iI0JIOTIB, aCipaHTIB 1 CTYAEHTIB (ij0NoriaHIX
(axysbTeTIB, a TAKOXK JJIS IIMPOKOTO KOJIA YNTAYIB, SKi LIKaBIATHCS MMPOoOIeMaMy Cy4acHOTO MO-
BO3HABCTBA.

PaccMoTpeHBI akTyallbHBIC IPOOIEMBI COBPEMEHHOTO SI3BIKO3HAHUS HA MIUPOKOM MaTepua-
JIe YKPauHCKOr0, pyCCKOro U APYTUX CJIABSIHCKUX U 3aMaJHOEBPOINEUCKUX S3bIKOB. MHOI0acneKT-
HBII aHAJIN3 S3BIKOBBIX SBJICHUN W €TUHUII Pa3HBIX YPOBHEW BHIIIOIHEH B CHHXPOHUHU M HCTOPHYE-
CKOH mepcrekTruBe. bonplioe BHIMaHHE YIEIEHO MCCIIEOBAaHNI0 WHHOBAIIMOHHBIX IPOIIECCOB B
COBPEMEHHBIX S3BIKAX, OMMCAHUIO (DYHKIMOHATHHBIX PAa3HOBHIHOCTEH S3bIKa, B TOM YHCIEC WH-
TEPHET-KOMMYHHUKAIIIH, BOIIPOCaM IIEPEBOAA M IMHTBOIUAAKTUKH.

Jna Hay4dHBIX paOOTHHUKOB, CIICIIATMCTOB-(PHUIOIOTOB, aCHUPAHTOB M CTYICHTOB (pryioio-
rudeckux (haKyJabTETOB, a TAKXKE MIMPOKOTO KPyra YuTaTellei, HHTEPECYIOIUXCsl MpodieMaMHu co-
BPEMEHHOTO S3BIKO3HAHMUS.

Topical problems of contemporary linguistics based on phonetics, grammar and semantics
of Ukrainian, Russian and other Slavonic and West European languages are regarded. A multi-
sided analysis of language phenomena is performed synchronically and diachronically. A great at-
tention is paid to the research of innovation processes in contemporary languages, description of
language functional varieties, including the internet-communication, issues of translation and lin-
guodidactics.

The papers are interesting for scientists, specialists in philology, post-graduate students and
students of philological faculties, as well as for a wide range of readers who are interested in the
problems of modern linguistics.
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Myxrauesckuii 20cy0apcmeenHblil yHugepcumem

BUJOBBIE HAMUMEHOBAHUSA KUBOTHBIX
B CTPYKTYPE JJEKCUKO-CEMAHTHYECKHUX I'PYII 300HUMOB

PaccmoTpena ciaoBooGpa3oBaTesibHAsI AKTHBHOCTH BHUIOBBIX HAHMEHOBAHMWIl KHBOTHBIX.
YcTaHOB/IeHBI OCHOBHBIE KPUTEPHH JIMHTBUCTHYECKOH KiIaccuukanuu 300HuMoB. Ci10Boodpa3oBa-
TeJbHBIil MOTeHINA BHAOBHIX HAUMEHOBAHHU )KMBOTHBIX IPOAHAIM3MPOBAH C TOUYKH 3pEeHHUsI NMPOH-
3BOJHOCTH / HENPOU3BOHOCTH OCHOBBI.

Kniouesvie cnosa: 300num, 1eKCUKO-CEMAHMUYECKAs ZPYRNA, C/106000pPA306AMENbHAA AKMUG-
HOCMb, P00060€/6U0060E HAUMEHOBANUE HCUBOMHO20, NPOU3BOOHAS/HENPOU3IBOOHAS OCHOEA.

_ Mopryn A. B., [Ipoxonosuy JI. C. Mykauescbkuii nepxauuii ynisepcurer. BU/{OBI
HAHUMEHOBAHHA TBAPHH Y CTPYKTYPI JIEKCHKO-CEMAHTHYHHX I'PYII
300HIMIB

Po3risinyTo cI0BOTBipHY AKTHBHICTH BHIOBHX HaliMeHyBaHb TBapHH. BcTaHoBJ/IeHO OCHOBHI
KpuTepii JiHreictuyHoi knacudikanii 3oonimviB. C10BOTBipHMII NOTeHIiaJ BHI0BHX HAHMEHYBAHb
TBAPHH NPOAHAJI30BAHO NI KYTOM IOXiAHOI/HEeNOXiIHOI 0CHOBH.

Knrouogi cnosa: 300nim, nekcuko-cemanmuyna zpyna, ci060meipHa aKkmugHicms, poooee / eu-
006€e HAIMEHYBAHHA MEAPUHU, NOXIOHA / HenOXIOHA OCHO8d.

Morgun A. V., Prokopovich L S. Mukachevo State University. SPECIFIC NAMES OF
ANIMALS IN THE STRUCTURE OF LEXICAL AND SEMANTIC GROUPS OF
ZOONYMS

Zoonyms, as well as the domain they denote, are structurally divided according to their ge-
nus-species principle. Proceed from the assumption that nouns, naming animals, form rather colour-
ful group of lexical units, that can be distinguished from the viewpoint of semantic and word — form-
ing structure, as well as functioning and origin, the attention has been made to form linguistic classi-
fication of zoonyms, including grouping (subclasses, groups, subgroups), which on the one hand are
the most obvious for the consciousness of the bearers of the language, and on the other hand — are
differentiated due to their valence properties, and first of all — the collection of word-forming mean-
ings in typical paradigms. In our research we proceed from the recognition of different tasks of scien-
tific as well as functioning language nomenclature, where there is no necessity to follow the subdivi-
sion and grouping or subgroups of animals, that are established due to the scientific reasoning of zo-
ologists. We also rely on the assumption that between linguistic and encyclopedic descriptions there is
no clear distinction: the difference is in the amount of concepts content.

The authors argue that the species names of animals in the form of a one-word name are cut
on non-derivative synchronous tokens, most commonly associated with a geographic shape, have zero
or low word-building activity. A large number of derivatives zoonyms, which are species name,
synonymous names and the names of the female / male animals suggests formative passivity of
tokens, indicating the animals on these grounds.

Keywords: zoonym, lexical-semantic group, word-forming activity, family / species name of the
animal, derivational / non-derivational basis.
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W3BecTHO, YTO OJHUM W3 BOKHCHINIUX MPUHIUIIOB YIOPSIOYCHUS JCKCUKHU SIB-
JITIOTCSL POJOBHIOBBIE CBA3H. VX elicTBHE paclpoCTpaHsSeTcsl Ha BECh CIOBaph, Oiaro-
Japst YeMy TOCIIETHUHA MPEICTABISIECT COOO0M IEIIOCTHYIO HEPAPXUIECKYIO CTPYKTYPY.

AKTYyaJIbHOCTh WCCIIEIOBAHUS OIPENENIeTCS OCOOBIM MHTEPECOM K BEISBICHHUIO
POIOBUIOBBIX CBSI3€H Ha MaTepuane 300HUMHOW JIEKCUKH, YTO OOYCIIOBIEHO TOH po-
JbI0, KOTOPYIO TPAAWIIMOHHO BBHITIOJHSIOT 300HUMBI B CO3HAHUH «S3BIKOBOW JIMYHO-
CTH». JTO MOATBEPKAACTCS YaCThIM MX UCIIOIH30BAHUEM B XYJI0KECTBEHHOMW JHTEpa-
Type, MyOIUITUCTHKE, B TTIOBCETHEBHOM OOIIICHHU.

TepMuH 300HUM B IMHTBHCTUYECKOW JINTEPATYpPE YIIOTPEOIAETCS B JBYX 3HAYE-
HHSX: KaK cOOCTBeHHOE MM (peke) KaK HapHIaTeIbHOE MMEHOBAaHHUE >KHBOTHOTO, CP.
Tneoko m nowaods. Tak, B «CrnoBape pPyCCKOW OHOMACTHYECKON TEPMUHOJIOTHIY
H. B. Ilomonsckolt moa 300HUMOM TTOHUMaeTcs «BUA oHuMa. CoOcTBEeHHOE MM (KITHY-
Ka) )KMBOTHOTO, B T. 4. JOMAIIHETO, COACPIKAIIETOCS B 300JIOTHYECKOM cajy, “pabo-
TaroOIEero” B IIUPKE, B OXpaHe, MOAONBITHOrO WK aukoroy» [16, c. 58|. [lonobnas Tpak-
TOBKa TEPMHUHA 300HUM TPEICTABICHA U B KOHKPETHBIX OHOMACTHYECKUX HCCIICI0BA-
HUSAX |25].

B Hamiem uccneoBaHUM TEPMUH 300HUM YIOTPEOJISCTS B 3HAUCHUM «HApUIlA-
TeNbHOE UMEHOBAaHWE KUBOTHOTO» (muep, sies, Kom, ymKa, komap). B TakoM 3HaueHUN
3TOT TEPMHUH UCHOIB3YETCS B MCCICIOBAHMSX 110 CEMAaCHOJIOTHH U CIIOBOOOPA30BAHHIO
B paborax C. JI. AkonoBoi, O. B. BacunbeBoit, H. I'. FOcymoBoit u ap. B nmuarBncTHde-
CKOI1 TUTEepaType BCTPEUAIOTCS M Jpyrue, OJU3KHUE N0 3HAYCHHUIO TEPMHHBI, B YaCTHO-
cTH, 300mop¢usm, B padorax O. A. Penkkunoit, H. @. 3aituenko, M. U. UepemucuHo
U Jp., IOHUMAEMBbIi He KaK COOCTBEHHO HApUIIATEIbHOE HIMEHOBAHKE KUBOTHOTO, a KaK
300HMMHAs XapaKTEPUCTHKA, OCHOBaHHAS Ha «PEalbHBIX (OOBEKTUBHBIX) WM MHUMBIX
(CyOBEKTHBHBIX) KauecTBaX >KMBOTHBIX, KOTOPBIC IMPUIKCHIBAIOTCS UM (paHTazued u
TBOPYECKUM MBIIUICHHEM Hapoaa»[19, c. 67].

CyI1ecTBUTENbHBIC, HA3bIBAIOIIAE XHBOTHBIX, OOpPAa3yIOT JOBOJBLHO IECTPYIO
TPYMITy JIEKCHYECKUX €IWHUII, Pa3IHMYaroInXcs C TOYKH 3PEHUs] CEMAaHTUIECKOW U CJI0-
BOOOPA30BATEIBHON CTPYKTYPHI, @ TAKXKE B IUIaHEe (YHKIIMOHUPOBAHUS U IIPOUCXOXK]IC-
Hus. 1 co3MaHns TMHTBIUCTUYECKON KITACCU(UKAIIMN 300HUMOB CIIEYET OTPEACITUTh
napaMeTpbl, HEOOXOAUMbIE ISl OOBETUHCHUSI HEKOTOPOrO MHOXKECTBA B OJHY TPYIILY
WK TOATPYIIY. BO3MOXHOCTH CYIIECTBOBAHHUS 000OIMMIaroneil «hopMyasD», IMO3BO-
TISTOIIEH MCCIICIOBATEINI0 COBEPIIATh IMMyTh «OT YHUBEPCATHLHOM CXEMEBI 10 JIO0O0TO JIeK-
CHYECKOTO 3JIEMEHTa, CTUMYJIHPYET CO3/IaHHe BCE HOBBIX W HOBBIX OIMCAHHIA CHCTEM-
HBIX OTHOIICHHUH B JIEKCHUKE U KJIacCU(UKAIIMU CIOBAPHOTO cocTaBa si3bika» [10, c. 168].
OdeHb BakeH BBHIOOP OCHOBaHUS KiacCH(UKAIMW, TaK KaK pa3Hble OCHOBAaHUS JAIOT
pa3auuHbIC KjacCH(PHUKAIIMKA OTHUX U TEX )K€ MOHATHUH.

OcHoBaHueEM I KTacCU(UKALUHN CIIOB PYCCKOM JIEKCHKH CIYKAT UX Pa3IUIHbIC
CBOMCTBa, OIHAKO «3TH XapaKTEPHCTHKH MOTYT OBITh CBEICHBI K ABYM (QyHIaMEH-
TaTbHBIM — K XapaKTepy CMBICIIOBOT'O COJIEPKaHHS CIIOB, BEpHEE, K THITY WX 3HAKO-
BOTO 3HAYCHHS U K BBITIOJHAEMBIM UMH (GYHKIUSM B TOM MM WHOH cdepe SA3BIKOBON
nesTenbHOCTH» [27, ¢. 96]. MHOT0acIieKTHOCTh CEMaHTHUKH MO0y KIaeT UCCIIeoBaTeNei
K NOCTPOCHUIO PA3JINYHBIX KJ'IaCCI/I(i)I/IKaHI/H‘/'I, OCHOBAHHBIX Ha PAa3HBIX «CUCTEMaAX KOOP-
muHat». Hanbonee pacnpoctpaHenHas opMa MpeacTaBlIeHUs] CTPYKTYPHI CIOBAPHOTO
coctaBa s3plka — uepapxuueckue kinaccuduxaruu. HO. C. CTemaHoB OTMEUaeT, 4TO
«CaMbIi OO CTPYKTYPHBIN IPUHIINT SI3bIKA — TIPUHIIAT HEPAPXUH, TIPOSIBIISIOIIHIICS B
nmapagurMaThKe Kak uepapxus kiaccoBy» [22, c. 62].

JluarBucTHYECKas KiIacCU(UKAIUS 300HIMOB JIOJDKHA BKITFOYATh TaKWE TPYIIIH-
POBKHM (ITOJKIIACCHI, TPYMIMBI, MOATPYMIHBI), KOTOPBIE, C OJHONH CTOPOHBI, MPereTbHO
OUYEBUIHBI JUIS OOBIEHHOTO CO3HAHUS HOCHUTENEH sI3bIKa, a C JPYTrod — pa3nyaroTcs
BaJICHTHBIMU CBOMCTBaMH, M TIPEXKJIE BCETO — HAOOPOM CIIOBOOOPA30BaTEIbHBIX 3HAYEC-
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HUIl B TUNOBBIX Napaaurmax. HaydHble (30010rHYeCKHe) TAKCOHOMUHU JKUBOTHBIX U
OOBIICHHbIE NPEACTABICHUS CTPOSTCS JUIIb Ha YACTUYHO MEPECEKAOIINXCs OCHOBA-
HUSAX. 300JI0THYECKas Kiaccu(UKays, TIPEeACTaBIsomas co0oi mociaea0BaTeabHOe
YICHEHHUE )XMUBOTHBIX HA 8UObl — POObL — CeMelicmea — Ompsdbl — KIACCbl — Munbl, He
MOKET OBITh MOJHOCTBIO HCIIONB30BaHA B KaueCTBE JIMHI'BHUCTHYECKON B CHIY CIIEAYIO-
LIWX IPUYHH:

1) coBpeMeHHas €CTECTBEHHAsI CUCTEMATHKa )KUBOTHOI'O MUpa (OKOJIO 2 MHJI-
JIMOHOB BU/IOB) B KOJIMUYECTBEHHOM OTHOIICHUM 3HAUYUTENBHO MPEBBIIAECT UCCIIELyEMbIi
HaMu 00beM (pakTHUeCKOro mMatepHaia (B JTUHIBUCTHUECKHX CIIOBApsSX HAMH 3a(UKCH-
poBaHo 677 300HMMOB). Hammpumep, OM0IIOTH HACUUTHIBAIOT O0KOJI0 250 BHIOB aKkyn (ku-
moeasi aKyaa, 2UeanmcKas aKyad, cepas aKyid, U2aumcKas MoA0Mo201064s AKyad, KO-
J04as WA KAmpanoeas aKyad, NUIoHocas akyid, Kouauss akyia u JIp.); B TUHTBUCTHU-
YECKUX CJIOBAPSIX COOTBETCTBYIOLINE HMEHOBAHUS, €CTECTBEHHO, HE OTPAKEHBI,

2) 300JyI0THYECKas KiIacCH(UKAIMS CIUIIKOM MoapoOHa. s oObImeHHOro CO3-
HaHWS HOCUTEJICH sI3bIKa M Kaph, U aKyjla — MPOCTO PHIOBI: OJHA — O3€pHAasi, KOTOPYIO
CIELMAIbHO Pa3BOAAT; Apyras — Oosblias, )KMBYIIAas B Mope, XuilHas. M3 HayuHOM
KJIaccu(UKaIMU B3ST TOJIBKO 1 MPHU3HAK — «KIIAcCy;

3) 3000rHUecKas KiaccuuKaius SBISETCS ClEUUaTbHON, TpeAHa3HAUCHHON
JUTSL JIMII, CBSI3AHHBIX C MHPOM >KHBOTHBIX KPYTOM HAy4HBIX HHTEpecoB. Jpyrum
HOCHUTEISIM SI3bIKa B TAKOM 00BbeMe OHa, Kak IIPaBUIIO, HEH3BECTHA,

4) TonKOBaHWE 3HAYCHUN HAUMEHOBAHWH KUBOTHBIX B HAYYHOH W JTUHTBUCTH-
YEeCKOW JUTepaType Pa3iudHO: B HAYYHOH JnTepaType (IIpeXAe BCEro B SHIMKIIONE-
JIMYECKUX CIIOBapsX) COoAep)KaHWE 3HAUYCHUsS HAUMEHOBAaHUS XUBOTHOTO CIUIIKOM
00BEMHO, a, KaK U3BECTHO, YEJIOBEK HE MOXKET «yIIEPKUBATh» B IIAMATH U 3HATh BCE O
npeaMeTe; B JIMHIBUCTUYECKOHN nuTepaType (B JUHTBUCTHYECKHX CIOBapsX) cojaep-
XKaHHe 3HAUYCeHUsA MeHee 00BEMHO, 3/1eCh IPEACTABICHBI HanloJee XapakTepHbIe MPH-
3HAKH, Yallle BCETO BOCIPHHUMAECMBIE 3PHTEIIBHO.

AHau3 3Ha4YeHUH 300HUMOB TpeOyeT ydera couuojoruueckux (axkropos. [ms
TOTO YTOOBI ONPEACIUT 3TH 3HAUCHHS C IENbIO IIOCTPOSHUS JIMHIBUCTUYECKOUW Kilac-
cudukanuy, He0OXOANMO pacroyiaratb HHPOPMaLEH 0 MECTe COOTBETCTBYIOLIETO Jie-
HOTaTa B CHCTEME KYJIbTYPHBIX NpEACTaBICHUIH HOCHTENEH s3bIka. Tak, Hanpumep, Jia-
TUHOAMEPHKAHCKUE WHACHIBI KyHa UMEIOT IBOMHbIC Ha3BaHUs AJisl OOJBIIMHCTBA XKH-
BOTHBIX: OJHO JJis1 0003HAUYEeHHS UX JAHEM, Apyroe — Houbto [11, c. 124]. Koppemsuus
MEXIY SI3bIKOM M IKCTPAIMHIBUCTUYECKOH PEanbHOCTBIO — aKTyalbHas COLUOJIMHIBH-
cTrueckas npobiema. B s3pike oTpakaeTcsl colyanbHasi, MpodecCHoHaTbHas U KyJIb-
TypHas auddeperunanus odmecrsa. Kak ormeuaer T. M. benseBa, «akTHBHOCTH OCHOB
B CIIOBOIIPOM3BOICTBE 3aBUCHT HE OT WX IMOTEHIINH, & OT CTEIIEHU UX YJ4acTHs B 0Opa3o-
BaHUM TAKUX JEPUBATOB, KOTOPBIC BOSHUKAIOT B SI3bIKE M3 MOTpeOHOCTEH 00ImeHus» [3,
c. 41]. B nporecce K13HeNEATENBHOCTH YEIOBEK MPOSIBISIET ONPEAETICHHOE OTHOLIICHHE
K OKpY’KalolleMy MHpY, Ul HETO XapaKTepHa OIpelesieHHass n30upaTeabHOCTh, 3alH-
TEPECOBAHHOCTh B BBIACJICHUU OJHUX OOBEKTOB JCHCTBUTEIBHOCTH 1O CPABHEHHIO C
Opyrumu. HYacTo B MOMCKax JTMHTBUCTUYECKOTO 3HAYCHUS BO3HUKAET XKeJaHHE «OTro-
POIUTBCS» OT IKCTPATMHTBUCTHUECKUX (pakTopoB. OIHAKO 10 CHUX MOp HUKOMY HE
yAABAJIOCh TOYHO OINPEIENIUTh TPAHUIy MEXAY MHTPAIHMHIBUCTHUECKOW M IKCTPaJIMH-
TBUCTUYECKOHN PEAIBHOCTBIO. «Mexay TeM OJIHA U3 LieJIed JIMHIBUCTUYECKOM CEMaHTH-
KA COCTOHMT B TOM, YTOOBI IIOKa3aTh, KaK B 3HAYEHUH CJIOBa OTpa)kaeTcsl U mpeobpaxa-
€TCs IMEHHO BHESI3BIKOBasI ICHCTBUTEIBHOCTEY [12, ¢. 50].

B3aumoneicTBUE JTUHIBUCTHYECKUX W IKCTPATMHTBHUCTUYECKUX (DAaKTOPOB B
Ipoliecce CIOBOMPOU3BOJICTBA — HEOCTOpuMas peanbHocTh. «lIponecc HoMuHanun
HEBO3MOXKEH 0€3 y4acTus BHIpaOOTaHHBIX A3BIKOM MOAEJEH, 3TajoHoB. HomuHaTop He
B COCTOSIHUM UTHOPUPOBATH 3aKOHOMEPHOCTH, CJIOKUBILUECS B JAHHOM SI3bIKE — CO3HA-
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TEJILHO MM MHTYUTUBHO OH OPHEHTUpPYETCsS Ha HuUX» [15, c. 4], Tak KaK «CIIOBOTBOP-
YeCTBO, PACCUUTAHHOE B IIEPBYIO O4Yepe/ib HA KOMMYHUKAaTUBHOCTD, UIIET PErYJISIPHBIN
oOpaseny [6, c. 112]. JIro0oii 00BEKT CTAHOBHUTCS 00BEKTOM HOMHHAIIMUA B TOM CITY-
yae, KOrJa eMy «IOAOHParoT UMS» B CBSI3U C POJIBIO, KOTOPYIO OH OYyZET BBIIOJIHATS.
OTcrona cienyer, 4To 0OBEKTHl pealbHOTO MHpa 00J1aaloT He TOJIBKO COOCTBEHHBIM,
IIPUPOIHBIM, HO U (YHKIIMOHAIBHBIM OBITHEM.

U3ydeHre 4enoBEeKOM pa3HBIX CBOIMCTB M KadeCTB JKMBOTHBIX MOJYYHIIO CBOE
OTpakK€HHE B MX Ha3BaHUAX. TakKMMU CBOICTBaMHU M Kaue€CTBAaMH MOTYT OBITh, HAaIpU-
Mep, LBET, popMa Tella KUBOTHOTO HIIM ONPEAETICHHON ero 4acTu, MECTO OOUTaHUS U
Ip.: MedsaHuya, ny3aHok, MeueHoc, Iupoxeocm, nasopeska u np. HeogHozHauHbl Ha-
3BaHUs )KUBOTHBIX U B IIJIaHE JINHTBOTE€OTrpadpuyecKoM: B PazIMYHBIX MECTHOCTAX Ha-
OJromaeTcs pa3IMYHOe Ha3BaHWE OJHOTO M TOTO JKE KUBOTHOTO (Cp.: 6erka W seKkuua,
muep v 6abp u 1p.).

Kaxk oTmeuanoch Bblllle, HAUMEHOBAHHs KUBOTHBIX BXOJST B CTPOrO Hay4IHYIO
KJIacCU(UKALUIO M0 pa3psiaM, KiaccaM, poJaM, BHAaM. 300HUMBI, KaK M MpeaIMeT-
Has cdepa, KOTOPYIO OHH 0003HAYaIOT, CTPYKTYPHPYIOTCS IO POJOBUIOBOMY HPUHIIM-
my. B cBoeM mccnenoBaHMM MBI UCXOOMM W3 HPU3HAHMS PA3NHYHBIX 3a4ad Hay4dHOU
CHCTEMaTH4eCKOM HOMEHKJIaTypbl 1 HOMEHKJIATYphl )KHUBOTO SI3bIKa, B KOTOPOM HET He-
00XOJMMOCTH CTpPOTO CIIEOBAaTh 3a BCEMHU JAPOOJICHHSIMU M COCAMHEHUSMH TPYIIII
WM TOATPYIII )KUBOTHBIX, YCTaHABIMBAEMBIX 300JI0TaMH 110 YHCTO HAYYHBIM cOO0pa-
KEHUSM. MBI TakkKe€ OCHOBBIBAEMCS HA MOJIOKECHHH O TOM, UYTO MEXAY JIMHIBUCTHYC-
CKMM M SHLUUKJIONEINICCKIM ONHUCAHNEM HET YeTKOW IpaHuLbl: PAa3HHULA 3aKIH0YACTCS
B 00BEME COIEpIKAHUS TIOHSATHH.

B pycuctuke yxe npeanpHHIMaNach MOMBITKAa CEMaHTU3UPOBATh 300HUMHUYE-
ckyro nekcuky. Tak, JI. C. BoliTuk BbIAenseT cienyiolnue KpuTepun Kiaccuduka-
LMY 300HUMOB: 1) cBOeoOpasue KUBOTHOTO MHUPA, HACEISIOMIETO JaHHYI0 TEPPUTO-
puIo; 2) mpakTUYecKas 3aMHTEPECOBAHHOCTD B MCIIOJIB30BAHUU JJAHHOTO KUBOTHOTO B
X034HCcTBE; 3) 4acToTa, ¢ KOTOPOW T€ WIIM MHBIE )KUBOTHBIE BCTPEUYAIOTCS B OKpYXKalo-
mel npupone. Mcnonbs3oBaHUE 3TUX KPUTEPUEB MTO3BOJIMIIO BBIAEINUTH 5 IPYIIl 300-
HHUMOB: a) domauiHue pabouue; 0) domawnue Hepaboyue, B) OuKue MecmHuvie npo-
MbICAO8bIE, 2) OUKUEe MEeCmHble HenPOMbICA06ble; ) OuKue dKk3omuyeckue. Xapakrep-
HO, YTO B KaXIyl0 Tpylnmy aBTop BkiarovaeT nmo 10 HaumMeHOBaHMM >KMBOTHBIX [8].
3. B. BacunbeBa cuuTaet, 4TO KHUBOTHBIC IPOTHBOIMOCTABJICHEI 110 CIIEIYIOIINM IIPH-
3HaKaM: Mo pasMmepy (Ooabuiou/manreHvkuil); Mo o0pa3y XKU3HU (OOMAWHUL/OuKULL);
Mo O0COOCHHOCTSIM TOBEACHUS (XUWHUK/HEXUWHBIL) W T. 1. ABTOp CUUTAET aKTyalb-
HBIMH TaKH€ HPOTHBOIOCTABICHHUSA, KaK «OOMAUHee JHCUBOMOEN/KOUKoe dHCU8om-
HOe», KCOOCMBEHHO JHCUBOMHOEN! «NMUUA», «PbIOAY, «3EMHOBOOHOE», KHACEKOMOE
[7, c. 28]. W. 1O. JlebeneBa paccMaTprBaeT MHUKPOCHCTEMY «CYIIECTBUTEILHBIE — Ha-
3BaHUS KMUBOTHBIX» KaK COBOKYITHOCTh TPEX CEMaHTHUYECKHX TPYIIIL: IOMAIIHUE KH-
BOTHBIE, TUKUE XKUBOTHBIE, dK30THUECKUE XUBOTHBIE [14]. H. FO. ABuna noapaznenser
BCC HaWMCHOBAHUS >KMBOTHBIX HA Ha3BaHW: 1) JOMAIIHUX >XKHBOTHBIX W IITHIL, 2) JH-
KHX JKUBOTHBIX M NTHL, (a) UrpaloLIux HauOonee CyLIECTBEHHYIO POJb B JKU3HHU PyC-
CKOTo uenoBeka win (0) He urparommx 3Toi ponu [1]. [lapamerp «urparormii/He ur-
paromuii Hanbosnee CyIIECTBEHHYIO POJIb B JKU3HH PYCCKOTO YEJIOBEKa» BBIIEISACT U
H. T. FOcynosa [31]. Pan uccnenoBanmii MOCBSIEH HANMEHOBAHUSAM OTICIBHBIX TPYTIIT
x)uBoTHOTO Mupa. Hampumep, O. A. Conory0, ucciemyst IpUHIUITEI HOMUHAIH Ha3Ba-
HUI TITHULL, TOApa3AeIseT MaTeprall Ha 3 TPyMIIbL: IeBYUe, XUIIHbIE, IIPOMBICTIOBBIC [21].

[IpuHrMas BO BHUMaHUE HAYYHYIO KJIacCH()UKALUIO )KUBOTHBIX M PaCCMOTPEH-
HbIC BBIIIE TIONBITKH JEKCHKO-CEMAHTUYECKUX M CEMHOJIOTHYECKHX Kiaccu(uKaImi
HaMEHOBAaHHUH XMBOTHBIX, MBI PA3lE/IMIN aHATU3UPYEMBbIC 300HUMBI Ha O JIGKCHUKO-
cemantudeckux rpynm (JICI): 1) naumenosanus marexonumarowux, 2) naumenosanus
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nmuy, 3) HaumeHo8aHusi pvlb, 4) HAUMEHOBAHUS UIEHUCMOHO2UX, 5) HAUMEHOBAHUS
NPecMbIKAWUXcsl, 3eMHOB00HbIX, 0) HAUMEHOBAHUSL KUWMEYHONOIOCHMHbLIX, Yepaell,
MONTIOCKOS.

s JICT «vmmexonmraromue» u JICIT «OTUIbl» akTyanbHO IEJICHUE Ha OUKUX
(menpupydeHHbix) U domawnux (npupyueHHbIX). JICT «pBIOBI», «UICHUCTOHOTHEY,
«TIPECMBIKAIOIIHECS, 36MHOBOIHBICY, «KUIIICUHOIIOIOCTHBIE, YEPBH, MOJITIOCKI» HE Je-
JIATCS HA JOMAIIHUX M JUKHX, TaK KaK 3TH >KUBOTHBIC, 32 HEMHOTUMH HCKIIOUYCHHUIMH,
YEeJIOBEKOM HE Pa3BOMSITCS.

B cTpykType Ha3BaHHBIX JIEKCHKO-CEMAaHTHYCCKUX TIPYMI 300HHUMOB HaOIIOJa-
FOTCSI POJTOBUIOBBIC OTHOIICHHS (CBSI3H). POTOBHIOBBIC OTHOIICHHMSI SIBIIIOTCS, KaK H3-
BECTHO, OJHUMHU M3 OCHOBHBIX MapaJUTMaTHYECKUX OTHOLIEHUH B JIEKCHKO-
CEMaHTHICCKOM TPOCTPAHCTBE, DJIEMEHTHI KOTOPHIX HAXOIATCS B HEPAPXUICCKUX OT-
HOIICHUSIX JPYT K JIpyry. Mexay poJOBBIMH U BUJOBBIMU TOHSATUSMU CYIIECTBYIOT
HWHKJIIO3UBHBIC OTHOIICHUS, T.€. OTHOIICHUS BKITFOUCHHS OoJiee HU3KOTO Kilacca B Oojee
BBICOKHIA KJIACC, HATIPUMED: PaAK U Mopmblui («HEOOIBIION BOASHON Pavdok»), HCYK U
ckapabeit («<HaBO3HBIN XyK») U T. 1. PasrpanudeHust 1o mapaMmeTpy «poaoBOE/BHIOBOEC
HAa3BaHUE» YYUTHIBACTCS TPU BBIICICHUH SICPHBIX U TIepUPEPUNHBIX YacTeH UCXOIHO-
ro JEKCUYECKOro Kiacca. PogoBoe/BHI0BOE HAUMEHOBAHUS COOTHOCITCS KaK Ha3BaHHUE
JKUBOTHOTO WJIU PACTEHUS M Ha3BAaHWE MOPOJIbI, PA3HOBUIHOCTH ITOTO XUBOTHOTO WJIH
pactenus. PonoBble MMEHOBaHUS, KaK MPaBUJIO, MPHHAIEkKAT K SAPY JIEKCUYECKOU
CHUCTEMBI U MOTHUBHUPYIOT OTHOCHTEIHHO OOJBIIIOE YHMCIIO MPOU3BOMHEIX, BUIOBBIC Ha-
3BaHMS OTHOCATCS K MEepPU(EPUN U XapaKTepU3YIOTCS CPAaBHUTEIBHO HEBBICOKOW CIIOBO-
00pa3zoBaTeIbHON aKTHBHOCTHIO.

[Ipu3Hak «poaoBOe/BUIOBOE HAUMEHOBAaHUE» TECHO CBS3aH C XapaKTepOM OCHO-
BbI 110 MPHU3HAKY «IIPOU3BOIHAS/HEIPOU3BOIHAS» OCHOBA. CBS3b POJIOBHIOBBIX OTHO-
[IEHUH C XapaKTepoOM OCHOBHI (ITPOM3BOIHAS/HETIPOU3BOIHAS]) COCTOUT B TOM, YTO TPO-
HM3BOJIHbIE HAUMEHOBAHUS YKUBOTHBIX (300HHUMBI) SIBJISSIOTCS HE TOJIbKO HAa3BaHUSIMU OT-
JIENIBHBIX BUJIOB YKUBOTHBIX (OCHPOHOC, HOCAPb W Jp.), HO W HA3BIBAIOT OJHO M TO XKe
’KUBOTHOE TI0 PA3HBIM MpPU3HAKAM: a) BHJIOBHIC HAMMCHOBAHMSI, HAIIPUMED: HOUHUUA —
«baboyka, JeTaromas HOUYb», PAOYHCHUUA — «KYK CEM. TUCTOE/IOB, SPKOH, C pamxyx-
HEIM OTJIUBOM, OKPacKu»; 0) CHHOHUMHUYHBIC HANMCHOBAHUSI, HAIIPUMED: HbIpeU U 2a-
2apa, nyz2oexka v yubuc.

[To Gomblel YacTH MPOU3BOIHBIC 300HUMbI — 3TO BHIOBbIC HAUMEHOBAHUS, KO-
TOpBIE TPEICTABICHBI B KaXIOH JIEKCHKO-CEMAaHTUYECKON TPYTIIe Kiiacca 300HUMOB C
pasHoii crenenpio akTUBHOCTH. Tak, B JICI' «gomamraue miekonurarommue» u3 4 — 4
runonnMa, B JICT «amkue muexormraromue» u3 21 — 11, B JICIT «qoManiaue mTUIIBD)
m3 4 — 2, B JICI' «mipecMbIkaronuecs: u 3eMHOBOIHBIE» u3 6 — 5, B JICI' «41eHUCTOHO-
rue» u3 26 — 22, B JICI" «KUI1€YHONOJIOCTHBIE, YEPBU, MOJUTIOCKU» U3 8 — 7 THIIOHUMBI,
T. €. OOJBIIMHCTBO TMPOU3BOIHBIX JIEKCEM — BHJOBBIC HAMMEHOBAHMS, B TO BpeMs Kak
POIOBOC HAMMEHOBAHHE OOBIYHO HEIMPOHM3BOIHAS JICKCEMA, HAIPUMED: J10ULAOb — 85H1-
Ka, pulcak; Kum — ROJOCAMUK; AUePUUa — MeOsaHUNd, 6epemeHulyd, HceaTmony3uxK.
B JICT «aukue ntuns» (13 28 — 4) u JICT «pb10b1» (13 24 — 2) 4KCIIO BUAOBBIX HaUMe-
HOBaHUU HEBETUKO (YMKA — KAMEHYUIKA, KPAKEA, KTOKMYH; epul — Hocaps v 1p.). st
ATUX TPYMIl 0OJiee XapaKTepHb CHHOHHMUYHBIE HAUMEHOBAHUS, HAIPUMED: HCEeImo-
2/143Ka I NeCYaHUK, 3apanka v maaunoeka n nap. B JICI' «auKkue NTULBD) BXOIST MIPO-
M3BOJHBIE JIEKCEMBI TI0 MPU3HAKY caMmely/camKka: 2ayxaps — necmpyxa («obiu. Iltuna
ceM. (a3aHOBBIX: CaMKa TIIyXaps»), KOcay — «CaMeIl-TETEPEB C NITUHHBIME H30THY THIMU
XBOCTOBBIMHU TIEPBAMMI.

OrnpeneneHHbIil UHTEpPEC BBI3BIBACT TOT ()aKT, UYTO MHOTHE SICpHBIC HAMMEHOBA-
HUSl HE UMEIOT COOTHOCHMBIX C HUMH TNepu(epuitHbIX JiekceM. Tak, HampumMep, B ce-
MEUCTBE KYHbUX HAXOTUTCH 4 sSACpHBIE JICKCEMBI, HA3bIBAIONINE OTICIHHBIC BUIBI KH-
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BOTHBIX: €000./1b («HEOOJIBIIION XUIIHBIN 3BEPEK CeM. KyHBHX», CIIOBOOOpa3oBaTeIbHas
aKTHBHOCTB — 9), 6apcyk («JIecHOe XUIITHOE MIICKOITUTAIOMIEE CEM. KYHHUID», CIIOBOOOpa-
30BaTeNIbHAS aKTUBHOCTh — 5), 20pHOoCcmail («XVIMHBINA 3BEPEK CeM. KYHBUX», CJI0BOOO-
pasoBarenbHas aKTUBHOCTD — 4), 8b10pa («XUITHOE MIICKOIMTAIOIIEE 36MHOBOIHOC JKHU-
BOTHOE CEM. KYHBHX», CJIOBOOOpa30BaTelibHAsI aKTUBHOCTh — 3). OTHAKO B JPYTUX CIO-
co0ax HOMHHAIIMH JIEKCEMa C000.1b UMEET CBOIO TepH(EpHI0, KOTOPYIO 00pa3yroT Ha-
MMEHOBaHUS HECKOJBKO Treorpaduieckux QopMm: Mmeikue O0albHe80CmOyHble U 3a0ail-
KanbCKue, KpynHvle Kamiamckue cooou.

CeMeHCTBO €HOTOBBIX U MEIBEKBUX MPEJCTABICHO TOJBKO SCPHBIMH JEKCeMa-
MH: eHom (CITIOBOOOpa30BaTeIIbHASI aKTUBHOCTH — 3) U Me06edb (CITIOBOOOpa30oBaTEIbHAS
akTUBHOCTh — 22). OMHAKO B JAPYTHX CIOCO0aX HOMUHAIIMU JIaHHBIC JIEKCEMBI TaKKe
AMEIOT CcBOIO mepudeputo. Tak, M3BECTHO, UYTO CYHIECTBYET 7 (WU 9) COBPEMEHHBIX
BHUJIOB MeaBeeH u3 4 (wiu 7) poAOB: 0UK0GbLIl MeO8eO0b, CUMATIAIICKUI Me)8edb, 2ydau
U 0enozpyovlit Medseows, dapuban, oypulii Medeedb, benviii medeeds. V13 HauMeHoBa-
HUH €HOTOB Ha TEPPUTOPUU (DYHKIIMOHHPOBAHUS PYCCKOTO SI3bIKA BCTPEUACTCS JIMIIh
enom-nonockyn [4, c. 195]. Breicokas ciioBooOpa3oBaTelbHAs aKTHBHOCTH JIEKCEMBI
Me08e0db, BEPOSITHEE BCErO, OOBIACHSICTCS TEM, YTO CIOBO Med6edb SBISETCS IBPEeMU3-
MOM y MHOTHX WHJIOEBPOIEHCKUX HAapOJOB, B TOM YHCIIC U y CIaBsH. M3BECTHO, YTO
«PYCCKOE Med8edb — UCKYCCTBEHHO COCTABJICHHOE CJIOJKHOE CJIOBO CO 3HAUYCHUEM «TOT,
KTO eCT Mef» (KaK U B IPYTUX CIABSHCKHX sI3bIKaX); <...> TOT/la KaK UCKOHHOE HanMe-
HOBAaHUE 3TOT0 JKUBOTHOT'O, COXPAHMBIIEECS B JJATHHCKOM — u23U3, BO (PPAHI[y3CKOM —
ou23, B UTATBSIHCKOM — 02.30, B UCIAHCKOM — 0$0... («10OPSAK»), — yTpauyeHO ClaBsH-
CKMMH, OANTHICKUMU U TepMaHCKUMH Hapoxamm» [18, c. 99].

CrnemyeT OTMETUTh, YTO BHOBbIE HAMMEHOBAHHS KUBOTHBIX KaK B BHJE CIIOBO-
COYCTAaHUH, TaK U B BUJC OJHOCIOBHBIX HAUMCHOBAHUH, ABJISIONIMECS HA CHHXPOHHOM
cpe3e HeMpPOU3BOJHBIME JIEKCEMaMH, Yallle BCETO CBSI3aHbl UMEHHO C reorpaduyeckoi
(dhopMoii, T. €. BUIOBbIC HAMMCHOBAHMS KHBOTHBIC «IIOJYUYAIOT» IO MECTYy OOUTAHHS.
[lonTBepkaeHrEeM CKa3aHHOTO SIBIIIETCS HAJIMYWE CPEr HEMPOU3BOAHBIX JIEKCEM CIie-
U(PUIECKON TPYIIbI 300HUMOB, TCHETHUYECKU CBSA3aHHBIX C UMEHAMU COOCTBCHHBIMH,
T. €. CJIOB, YTPATUBIINX CEMaHTUIECKYIO CBSI3b C MOTUBUPYIOIIEH OCHOBOMA.

KonuuecTBO HaUMEHOBaHUH, MOTUBHPOBAHHBIX UMEHAMH COOCTBEHHBIMHU, HEBE-
Ko — Beero 14 emunanin. Tpu U3 HUX SBISIOTCS POAOBBIME JIeKceMaMU (KaHapelika,
¢azan, capouna), octanbHBIC — BUJOBBIMH, COCTABJSIOMIUMH 78 % OT 0o0ImIero ducina
9THUX HANMCHOBAaHHUH.

JICT «momarmaue MJICKOMHUTAIOIINE) BKIIOYACT 6 HaMMEHOBAHUM, IpUUeM 5 u3
HUX MOTHBHPYIOTCA TOIIOHMMAaM{ WM TUAPOHHMAaMH, T.€. Ha3BaHWE MOJYy4aroT IO
MECTY pa3BEJICHHS BHJIA KMBOTHOK: fumioz — OT Ha3BaHUs peku butior B BopoHek-
CKOI1 0071., M3JaBHA M3BECTHON KOHEBOJICTBOM; HOPKUiUp — TIOPOJa CBUHEH, OT Ha3Ba-
Hus rpadersa (Yorkshire) B AHrimm, rie BeIBeJeHa 3Ta MOPOAA CBUHEH; pamoyive —
TOHKOPYHHAs TTOpPOJIa OBEIl, OT Ha3BaHus ¢paHIl. Topoaa PamOynse (Rambouillet), mec-
Ta NePBOHAYAIBHOI'O PA3BEICHUS TAKUX OBEIl, CEHOepHap — opoJia KPYIHBIX CO0aK, OT
Ha3BaHWs MOHAcCTHIpA (Saint Bernard) B Ambmax, rae 3Ta mopoja co0ak pa3BOAMIACH
JUTS OKa3aHUs TIOMOIIM IyTHUKAaM B ropax; #o1onka — cobaka u3 bojonsu (B Utanun).

B JICT" «momamraue nTuiply 3aUKCUPOBAHO 3 HAaMMEHOBaHHWS, MOTHBHUPOBAH-
HBbIX TOIIOHUMaMH, a UMEHHO: MUHOPKA — TIOPOJia MCIAHCKUX Kyp, OT Ha3B. OCTPOBa
Menopka (Menorca) B CpenzeMHOM MODE; Jie220pH — TiopoJia Kyp, oT urtan Livorno/
[0 Ha3BaHUIO nopra JIMBOPHO; Kanapeiika — TieBYas NMTUIA, OT Ha3BaHus KaHapckux
OCTPOBOB, OTKY/1a ITHIIA ObLTa 3aBe3eHa B EBpomy.

B JICT «aukue NTULBDY HAXOAWUTCS OJHA JIEKCEMa, ISHETUYECKHU; CBA3aHHAs C
TUIPOHUMOM: ha3an — KpyIHas MTHIA, TI0 HA3BAHUIO PEKH; OT Tped. PaclovOg — NTHIA
¢ pexu ®do1g B Konxuge.
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JICT" «pbIOBI» BKIIIOYACT OJIHY JICKCEMY, TCHETUYECCKH CBSA3aHHYIO C TOIOHUMOM:
capouna — HeOOITbINAs MOpPCKas peIOKa, OT UT. sardina, Mo Ha3B. ocTpoBa Sardinia.

B JICT «uneHuCcTOHOTHE» 3aUKCUPOBAHO 3 JICKCEMBI, U3 KOTOPBIX TOJIBKO OJHA
MOTHBHPOBaHA TONOHUMOM: MAPAHMY/ — «KPYIHBIA STOBHUTHIN; mayk... Bo3m. depes
HeM. Tarantel unu HemOCpEACTBEHHO U3 UT. tarantola, KOTOPOE MPOU3BOUTCS OT Ha3Ba-
Hus Topoaa TapaHToy.

Takum 00pa3oM, HAWUMEHOBAHHS YXHUBOTHBIX, MMOJYYHMBIIUE CBOE Ha3BaHUE II0
«reorpaduueckoii popme» (MecTy OOWTaHUS), B TOM YHCJIC W 300HUMBI, TCHETHUECKH
CBSI3aHHBIC C UMEHAMH COOCTBEHHBIMU (TOTIOHMMAMH MM TUAPOHUMAMHU), SBISIOTCSH,
o OOoIbIIel YacTH, BUAOBBIMA HMEHOBAHHUAMH XHUBOTHBIX, KOTOPHIE UMEIOT HYJIEBYIO
WJIM HU3KYIO CJI0BOOOPA30BaTEIbHYI0 aKTUBHOCTb.

To, uto mpeobnamaromiee GONBITMHCTBO MPOU3BOAHBIX 300HIMOB IMPEICTABISAET
co00ii BUIOBbIC HANMEHOBAHUSI, CHHOHUMUYHBIC HANMEHOBAHMS M HAMMCHOBAHUS CaM-
K#/caMIla )KHBOTHOTO, CBHJIETENBCTBYET O CIIOBOOOpa30BAaTEIbHON MACCHBHOCTH JIEK-
ceM, 0003HAYAONIUX KUBOTHBIX 110 3TUM IPU3HAKAM.
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IV «/[nenponemposckas meouyunckas akademuss MO3 YVrpaurnvry

OHOMACHOJIOTT'HYECKASA CTPYKTYPA
JEKCUYECKOI'O 'HE3JIA C KOMIIOHEHTOM «TEPAIIUS»
B TEPMUHOCHUCTEME MEJUIIMHCKOKW KOCMETOJIOT 1A

Ha maTtepunajie TepMHHOI0rH4ecKOro ruHe3/ia ¢ 00IUM KOMIOHEHTOM «Tepanus» paccMoTpe-
HbI CHCTeMHbIe OTHOLIEHHS, (opMuUpYyIOlIHe TOrNKO-TIOHATHIHYIO CTPYKTYPY COBPeMEHHOH TepMH-
HOCHCTeMBI MEIMIIMHCKOI KocMeToJoruu. OXapakTepn3oBaHAa CTPYKTYpa rHe3/a; MPOaHAJIU3HPO-
BaHbI eIUHUIbI THE3a ¢ TOYKH 3PeHHs] UX CTPYKTYPHOIl H OHOMACHOJOTHYECKOH XapaKTepHCTHK;
YCTaHOBJIEHbI CHHOHUMHUYeCKHeE CBSI3M TEDMHHOB B COCTaBe JIEKCHYECKOro rHe3/a.

Knioueevie cnoga: cucmemnocms mepmunos, 1eKcuiecKoe 2He300, OHOMACUOIOZUYeCKas CHpy-
Kmypa, CUHOHUMUYECKUE CEA3U, MEPMUNHOCUCIEMA MEOUYUHCKOU KOCMEMO102UU.

HammBanbko O.B. JI3 «/lxinpomerpoBchka MmeauuHa akagemis MO3  Ykpainmy».
OHOMACIOJIOI'T9HA CTPYKTYPA JIEKCHYHOI'O THI3/IA 3 KOMIIOHEHTOM
«TEPAIIIA» B TEPMIHOCHCTEMI MEJUYHOI KOCMETOJIOTTI

Ha marepiani TepmiHoJioriuHoro ruizaa i3 3arajJbHUM KOMIIOHEHTOM «Tepallis» po3rJissHyTO
CHUCTeMHi BigHOWIEHHS, SIKi (OPMYIOTH JIOTiKO-NOHATTEBY CTPYKTYPY CY4YacHOi TepMiHOCHCTeMH
MeAMYHOI KocMeToJIorii. CXxapakTepH30BaHO CTPYKTYPY IHi3/a; MPOaHATI30BaHO OQUHMII THi3Aa mig
KYTOM IXHBOI CTPYKTYPHOI /i 0HOMACi0JIOTiYHOT XapaKTepUCTHKH; BCTAHOBJIEHO CHHOHIMIYHI 3B’ SI3KHM
TepMiHiB y cKJIaji JIeKCHYHOI0 THi3Aa.

Knrouosi cnosa: cucmemuicmv mepminie, nekcuune 2Hiz0o, oHOMAacionociuna cmpykmypa, cu-
HOHIMIUHI 36’°A3KU, MepMiHOCUCmeMa MeOUYHOT KOCMemonozii.

Nashivanko O. V. SE «Dnepropetrovsk medical academy Health Ministry of Ukraine».
ONOMASIOLOGICAL STRUCTURE OF THE LEXICAL FAMILY WITH THE COMPO-
NENT «THERAPY» IN THE TERMINOLOGICAL SYSTEM OF MEDICAL COSMETOLOGY

Purpose of the article: description of the terminological family with the component «therapy»,
functioning in the modern terminological system of medical cosmetology. Tasks: to establish and sys-
tematize terms, composing the lexical family with the common component «therapy»; to characterize
the structure of lexical family; to analyze units of the family by means of structural and onomasi-
ological characteristics; to reveal synonymic relations of terms including in the lexical family.

Results of investigation: the lexical family with the main component therapy in combination
with «filial» microfamilies «Physiotherapy» and «Mesotherapy» due to its quantitative composition
relates to more impressive family formations in the terminological system of medical cosmetology. All
terms, including in the family are complex or compound formations due to their structure. Onoma-
siological models of terms include onomasiological signs, indicating the way, the factor of influence,
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